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A kicsik is rophatják.
Táncházat szervez Kolozsváron a Zurboló

Rendszeres gyerek- és felnőtt táncházat indít a kolozsvári Brassais Véndiák Ala-
pítvány Zurboló néptáncegyüttese ma este a kolozsvári Tranzit Házban. Ezentúl 
minden csütörtökön öttől fél hétig gyermekeknek szól a népzene. A kicsik az idén 
széki és lapádi táncokat, valamint gyermekjátékokat tanulhatnak. Ha az érdek-
lődők száma meghaladja az ötvenet, két pár oktatja majd őket – tájékoztattak a 
szervezők. A felnőttek az idei négy-öt alkalommal héttől nyolcig széki és Nagye-
nyed környéki román táncokkal ismerkedhetnek. A táncoktatás az éjjel 11-ig tartó 
táncházbuli első két táncrendje alatt is folytatódik. A talpalávalót a Zurboló zene-
kara szolgáltatja. Pásztor József, az együttes tagja és a táncház egyik szervezője 
lapunknak elmondta, a Zurboló régóta dédelgetett vágya valósul meg. „Az ötlet 
most ért meg, és jelenleg kedvezők a feltételek: a Tranzit Házban, amelynek termét 
béreljük, otthonosak vagyunk, ezenkívül pedig saját zenekarral és oktatókkal ren-
delkezünk.” A szervező még hozzá tette: „Kolozsváron ritka a táncház, ami pedig 
a gyermektáncházat illeti, a Brassai Sámuel Gimnáziumban működő hét tánccso-
portunkban több mint kétszázan táncolnak, akik közül 120 gyermek, ezért első-
sorban rájuk gondoltunk.”

T. Bense Erika
(Krónika, 2000. november 23.)

Csángó táncház

szervezésével járul hozzá a Kallós-alapítvány és a Corvineum Alapítvány Corvin-
klubja az EMKE november 25-i közgyűlésén elfogadott határozathoz, mely szerint 
ezután minden évben, Szent Miklós napja táján csángó napot rendezünk ország-
szerte. Ezek a napok egymás jobb megismerése, a csángók megsegítése, a közeljö-
vőben pedig a moldvai csángó települések mindegyikében TELEHÁZAK létesítése 
jegyében zajlanak. Ezért jártak nálunk látogatóban a klézseiek december 2-án, ezért 
hirdetünk mi is táncos együttlétet kedden este 19 órától a Tranzit Házban. Meghív-
tuk Sepsiszentgyörgyről a kiváló furulyás Ségercz Ferencet. Mellette zenél még 
Kolozsi Attila kobozon és Orendi István, a Corvin-klub vezetőségi tagja (aki 
blockflötén és parasztfurulyán egyformán szívesen muzsikál). Táncoktató Both  
József, az Ördögtérgye együttes vezetője és felesége, Both Zsuzsa – mindketten a 
moldvai és a gyimesi csángó táncok első számú szakemberei Kolozsvárt. Felkértük a 
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városunkban tanuló Benke Claudiát, hogy énekelje el nekünk a Nagy hegyi tolvaj 
balladáját úgy, ahogyan azt otthon hallotta.

Mi szeretnénk a résztvevők adományait Lészpedre küldeni. Azért éppen oda, 
mert a hetvenes évek közepén Puskás Anna, Kallós Zoltán énekes-asszonya fa-
lujában jártunk. Akkor csodálatos, de rettegéssel teli éneke zárt ajtó-ablak mögött 
ejtett ámulatba minket. Anna néni aztán Székelyudvarhelyen, nálunk kereste s kapta 
meg keserveire-bajaira a gyógyulást. Közben olyan gyönyörű altatókat dúdolt-mor-
molt-varázsolt síró-rívó fiam bölcsője felett, hogy azokat elfeledni soha nem fogom. 
Tavaly Anna néném – hiába a népes nagycsalád – elözvegyült, elárvult. Hátha búfe-
lejtő is tud majd lenni a lészpedi teleház…

A Corvin-klub e rendezvény révén több éves hagyományát folytatja. Ezelőtt 
három-négy évvel a reneszánsz táncházakat próbáltuk ötvözni a csángóval. Nem 
bizonyult szerencsés társításnak. Noha Martin György elmélete szerint a csángó 
körtáncok és a francia reneszánsz branlejai között egyenes ágú, első fokú rokonság 
mutatható ki – az egyik finom pipiskedése s a másik bővéri dobogtatása más és más 
érdeklődő fiatalt vonzott egy időben egy helyre. Ezért két évvel ezelőtt külön csán-
gó tánckört indítottunk a Both házaspár vezetésével. A sikeresnek bizonyult kezde-
ményezés másfél év múltán alighanem segített a máris szép eredményt felmutató 
Ördögtérgye együttes létrejöttében. Szeretnénk a csángó táncházat is rendszeresen 
folytatni. Addig is: minél többen leszünk ma este a Tranzit Házban, annál hamarabb 
lesz teledomus Lészpeden, reméli a szervezők nevében is

László Bakk Anikó
(Szabadság, 2000/284. 5. – 2000. december 5., kedd)

RENDSZERES GYEREK- ÉS FELNŐTT TÁNCHÁZAT TART minden csütörtö-
kön a kolozsvári Brassais Véndiák Alapítvány Zurboló táncegyüttese a Malom/
Bariţiu utca 16. szám alatti Tranzit Házban. Ma a következő program szerint: 
du. 5–6 óra között gyerektáncház, este 7–11 óra között felnőtt táncház (este 
8 óráig széki és Nagyenyed környéki román táncokat tanítanak), muzsikál a 
Zurboló táncegyüttes zenekara. Mindenkit szeretettel várnak.61

(Szabadság, 2000/286. 2. – 2000. december 7., csütörtök)

A ZURBOLÓ TÁNCEGYÜTTES csütörtökön tartja évadzáró karácsonyi tánc-
házát a Tranzit Házban (Malom/Bariţiu utca 16.) a következő program szerint: 
du. 5 és fél 7 között gyermektáncház, este 7 órától 11 óráig felnőtt táncház (este 
7-től 8 óráig széki és Nagyenyed környéki román táncokat tanítanak). Muzsikál 
a Zurboló táncegyüttes zenekara, meghívott vendég a Tarisznyás zenekar.62

(Szabadság, 2000/292. 2. – 2000. december 14., csütörtök)

61 Az esemény hirdetése megjelent a Szabadság Campus december 9-i, szombati mellékletében is: „Táncház 
vár minden csütörtökön este 7 órától a Tranzit-házban (Malom utca 16. szám) a Zurboló együttessel.”

62 Ez a hír megjelent a Krónika december 14-i, csütörtöki lapszámában is.




